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ELŐFIZETÉSI AR: 

Házhoz hordva 80 fillér. 

Vidékre postán 1.40 kor. 

Egyes szám ára 2 fllér. 

Megjelenik mindennap. 

SVÁRI 
FÜGGETLEN NAPILAP. 

Egy négyszögczentiméternyi hir- 

detési ár 8 fillér. - Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvez- 

ményben részesülnek. 

Apró hirdetés 60 fillér. 

Nyilttéri czikkek garmond sora 
után 40 fillér fizetendő. 

Főszerkesztő: r. ván ENEMÉm. 

A cárizmus. 
Plehve tehát, Oroszország 

kegyetlen belügyminisztere nyug- 
szik. A robbanástól, amely Pleh- 
vét levegőbe röpitette, megren- 
dültek a környező házak ablakai, 

és megrendült a félelmes cári 
hatalom. 

Gondolkozni lehet rajta, a 
két erőszak, a cárizmus és a ni- 
hilizmus közül melyik a félelme- 
tesebb? A cárizmus vérpaddal, 
ólombányával, börtönnel dolgo- 
zik, a földalatti Oroszország tőr- 

egyik milliókat nyom el, a másik 
milliók sérelmét torolja meg. 
Zsarnokság és feláldozó rabszol- 
gaság : Oroszország, a te ábráza- 
tod ez ! 
Hiába, senki se kerülheti el 

a sorsát. Tegnap Aobrikov és 
Andrejev, ma Plehve, holnap, 
lehet, a cár. A kenetteljes , béke- 
cár", aki megakarta fojtani Ja- 
pánt, s most az ő nyakát szoritja 
véresre a japáni köröm. II. Mik- 
lós elszámitotta magát. Elfeledte, 
hogy ha a zsarnokság hadat vi- 
sel, akkor vagy győz, vagy pedig 
elveszett. Nem a külső ellenség 
által, hanem önmaga által. De ha 
tizezrek pusztulnak el a csataté- 
ren és a japáni golyóktól rongy- 
gyá foszlik a cári lobogó, remél- 
hette-e akkor a cár, hogy az el- 
nyomott nép nem fog fellázadni 
a gyikos kényuralom ellen ? Rab- 
láncot viselni és meghalni — 
nem a hazáért — hanem a por- 
kolábért, óh, II. Miklós, ez több, 
mint amennyit a népek buta ön- 
megadása elbir ! 

Plehve a zsarnokság vak esz- 
köze, kegyetlen szolgája volt, de 
a mai orosz birodalomnak egyik 
legnagyobb politikusa volt. Igazi 
nagymester a népek leigázásában. 
De ime a nagyságot kidöntötte 
jól őrzött helyéből egy bomba. 

Ez a telhetetlen abszolutiz- 
mus sorsa. Ha ugy akar boldo- 
gulni, mint azt a cárizmus cse- 
lekszi, minden szabadság és em- 
beri jog leigázásával; az elnyo- 
mottak bosszuvágyával helyezi 
magát szemközt, s ez a bosszu- 
vágy bombával s gyilokkal sze- 
rez elégtételt az elrabolt jogo- 
kért, mindaddig, amig csak meg 
nem dől a zsarnoki trón. És ak- 
kor vége van az orosz biroda- 
lomnak, mert a leigázott, felsza- 
baduló nemzetek, nem tartván 
vissza őket többé a zsarnoki kény, 

Felelős szerkesztő: CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY. 

külön-külön álló országok képle- 
teibe alakulnának át. Ha pedig 
a cárizmus megrettenve a forra- 
dalmároktól, önmagától adna köz- 
szabadságokat népeinek, ugyanez 
a sors várna rá. A felszabaditott 
népeket nem birná összetartani 
többé a birodalom keretében. A 
cári birodalomnak tehát akkor is 
vége lenne. 

II. Miklós a két ur közül az 
előbbit választotta: a zsarnok- 
ságot. Hogy milyen jó uton halad, 
nutatja a tegnapi merénylet, a 

rel, golyóval és bombával. Az eny, Az ő nralkodásn óta már a tizenkettedik. Hogy mennyi me- 
rénylet lesz mbg ezután II. Mik- 
lós uralma alatt, azt bajos volna 
pontosan megjósolni: annál is 
inkább, mert nem bizonyos, med- 
dig uralkodik és meddig él a cár ? 

Hatalma, uralma és élete 
egyaránt bizonytalan. Ma meg- 
van, holnap összedülhet minden, 
mint a kártyavár. A japán golyó 
és a földalatti Oroszország bom- 
bája titkos szövetségben vannak 
egymással s együtt működve igen 
könnyen légbe röpithetik az orosz 
abszolutizmus. 

S ez abszolutizmus számára 
nincs remény, nincs menekvés a 
jövőben, - mint ahogy buknia 
keli minden zsarnoki uralomnak. 
Ha mereven megmarad a zsar- 
nokság mellett, — összeesküvés, 
tőr, gyilok, bomba fogja kipusz- 
titani. Ha meg meglazitja az ön- 
kény-kovácsolta bilincseket: a 
leigázott nemzetek és törzsek fel- 

szabaduló tömege szaggatja szét 
a birodalmat. A zsarnokságnak 
tehát mindenképp buknia kell, 
mert bünhődnie kell minden ter- 
mészetellenes hatalmi éhségnek, 
mely az egész világot akarja fel- 
falni. S a zsarnokság leomlásában 
meg van a világtörténelmi igaz- 
ságszolgáltatás, amelyben a csüg- 
gedt lelkek nem hisznek, melyet 
a cárok gunyolnak, de mely fel- 
tartóztathatatlanul halad a maga 
utján. 

Az orosz belügyminisz- 
ter meggyilkolása. 

Budepest, julius 31. 

Plehve miniszter borzalmas 
halála foglalkoztatja az egész köz- 
véleményt és ámbár a keletázsiai 
harctérről is aggasztó hirek ér 
keznek, a szent-pétervári merény- 
let teljesen háttárbe szoritja a 
háboru eseményeit. Magáról a 
merényletről és a merénylőről a 
legellentétesebb hirek érkeznek, 

sőt egy verzió szerint az igazi 
merénylónak sikerült megszöknie. 
Az azonban tény, hogy a min- 
denható immár darabokra szak- 
gatott testtel nyugszik koporsójá- 
ban, elrettentő például arra, hogy 
zsarnoksággal, kancsukával nem 
lehet már a népeket kormányozni. 
Plehve antipatikus személyisége 
és gyülölt rendszere az oka an- 
nak, hogy sehol a világon őszinte 
tészvét nem nyilatkozik meg ha- 
lála iránt. 

A merényletről ma a követ- 
kező táviratokat kaptuk: 

Szt.Pétervár, julius 31. 

(Saját tudósitonktól.) Amikor 
Plehve csukott hintaja a Var- 
sovskaja Gostinica előtt robogott 
el, a merénylő kirohant az utcára 
a vendéglőből és a bombát a 
kocsi alá hajitotta. A dördülés 
borzasztó nagy volt. Plehve és 
kocsisa menten szörnyet haltak, 
a hintó darabokra zázódott és a 
lovak elterültek a kövezeten. Egy 
biciklis titkos rendőr, aki a mi- 
niszter kocsija mögött kerékpáro- 
zott, könnyen sebesült meg. 

Plehve kocsiját egy második 
követte két titkos rendőrrel. 
Ezeknek egyike, aki a merény- 
lőt elfogta, könnyü sérüléseket 
szenvedett. Ennek a hintónak 
kocsisát is megsebezték a bomba 
szertepattanó szillánkjai, ugy hogy 
lefordult a bakról. 

A merénylő fiatal, haja szőke, 
bajusza barnás és vasuti kalauz, 
egyenruhát viselt. Mikor a bom- 
bát vetette, a közelállók hallot- 
ták, hogy éppen nem oroszos 
kiejtéssel ezt kiáltotta oroszul: 
— BPusztuljon ez a kormány! 
Azon a helyen, ahol a bomba 

leesett, nagy lyuk támadt és a 
kövezet kőkockáit felszakgatta és 
messzire vetette a robbanás. 

A járókelők körül többen 
megsebesültek, de sebeik nem 
komolyak. 

Pár perccel a gyilkossáo után 
megjelent a szinhelyen az igaz- 
ságügyminiszter, a városi kapi- 
tány, a rendőrségi osztály igaz- 
gatója. 

Plehve holttestét a gyógysze- 
rész-szigeten levő nyaralójába vit- 
ték, ahol este 8 órakor gyász- 
misét tartottak a meggyilkolt 
miniszter lelke üdvességéért. 
Plehve felesége és gyermeke 
nincsenek Pétervárott, tegnap 
utaztak el. 

A cár mélyen meg volt ren- 
dülve, mikor jelentették a gyil- 
kosságot. 

A lakosság körében vegyes 
érzelmeket keltett a merénylet. 
Szó sincsen valami nagy gyász- 
ról, sőt az alsóbb néprétegekben 
látszik a megkönnyebbülés, nyil- 
ván azért, mert Plehve vasmarku 
irgalmatlan ember hirében állott 
és neki tulajdonitják, hogy Pé- 
tervár rendőrváros lett, amelyben 
a rendórség kezében volt minden 

hatalom. Ennek a megváltozását 
remélik a tegnapelőtti véres nap- 
tól. Plepve kérlelhetetlenül ül- 
dözte a sajtót, amely most fel- 
lélegzik. 

Személyéről eddigelé semmi 
hir nem szivárgott ki. Azt hiszik 
általában, hogy örmény vagy finn 
ember. Tegnap sok elfogatás 
történt. 

Az Ismailovski-prospekt, ahol 
a gyilkosság történt, késő éjjelig 
el volt zárva. A merénylet helyén 
fából bódét róttak össze, hogy a 
szakértők zavartalanul vizsgálhas- 
sák meg a bomba alkatrészeit. 
Ahol a pusztitás végbement, es- 
tig emberi testdarabok hevertek 
szanaszét. 

A merénylet. 
Szt. Pétervár, julius 31. 

Az orosz távirati ügynökség 
jelentése szerint a merényletet 
Plehve belügyminiszter ellen ab- 
ban a pillanatban követték el, a 
midőn a kocsi a varsói pályaud- 
var előtt levő hidat elérte. A 
hidtól jobbra lévő vendéglő egyik 
ablakában ült egy fiatalember, aki 
az utcán történteket figyelemmel 
kisérte. Amikor megpillantotta a 
miniszter kocsiját, aki Krasznoje 
Szelóba akart menni, hogy VIla- 
dimirovics nagyherceget névnapja 
alkalmából üdvözölje, az ablakból 
bombát vetett ki, amely egy ver- 
zió szerint a kocsi alatt robbant 
fel, egy másik szerint magába a 
kocsiba esett. A minisztert a szó 
szoros értelmében lefejezte a 
bomba, A kocsinak csak hátulsó 
kerekei maradtak épen. A rob- 
banás rettenetes volt s a dörre. 
nés zaját az egész városnegyed- 
ben hallották. A megölt miniszter 
törzsét a rendőrség kendővel bo- 
ritotta be. Amikor a merénylő a 
vendéglőt el akarta hagyni, az 
ajtóban letartóztatták. Az össze- 
gyült néptömeg szétugrott, amikor 
kiderült, bogy még egy bomba 
volt nála. Ezt a bombát mindjárt 
elvették tőle. 

A gyilkosság után azonnal 
megtették a szükséges intézkedé- 
seket. Az összes pétervári csapa- 
tokat konszignálták. Több helyen 
házkutatást tartottak. Nagyon sok 
embert letartóztattak. A merény- 
let hirét, melyet azonnal megtá- 
viroztak Péterhofba, olőbb csak 
a hivatalos körökkel közölték, de 
kiszivárgott és a lakosság körei- 
ben nagy megdöbbenést és izga- 
tottaágot keltett. 

A merénylet iditó okára vo- 
natkozólag az a hir van forga- 
lomban, hogy Plehvet a helsing- 
forsi üldözések miatt gyilkolták 
meg. Plehve volt ugyanis az, ki 
a cárnak Bobrikov főkormányzó 
meggyilkolása után a finn forra- 
dalmárokkal szemben a legna- 
gyobb szigort ajánlótta. A me- 

rénylő személyéről még keveset 
tudnak. Azt látták, azt mondják, 
hogy körülbelül 26 éves fiatal-
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ember és külsejéről itélve alig- 
hanem diák. Nevét a rendőrség 
még nem árúlta el. A bomba 

felrobbanása a közelben állók 
közül tiz embert többé kevésbbé 
sulyosan megsebesitett. Plehve 
holttestét államköltségen fogják 
eltemetni. A pétervári cári palota 
és Krasznoje-Szelo környékét ka- 
tonaság szállta meg, ugy hogy 
erre a két helyre a főudvarmes- 
teri hivatal igazolványa nélkül 
senki be nem mehet. 

Alegyözhetetlen Japán. 
Japán, az egyetlen nagy biro- 

dalom, amelyet ellenség még soha 
meg nem hóditott. Egy izben, a 
XIII. században Chublai Cham, 
mongol császár megkisérelte ez 
ország leigázását. A kisérlet ugyan- 
csak balul végződött. 

Ez a támadás már azért is 
méltó érdeklődésünkre, mert utó- 
lagosan bebizonyitja, hogy Japán 
megtámadása micsoda nehézsé- 
gekkel jár. 

Korea királya 10.000 katonát, 
15.000 matrózt, 9000 hadihajót és 
110.000 mázsa gabnát teremtett 
elő a háborura és Hung-Tsa-Kin 
tábornokot koreai fegyverekkel 
és fölszereléssel látta el. Ez a tá- 
bornok és Hinlu, a második pa- 
rancsnok 1281-ben 40.000 embert 
vezettek Kintsu ellen, mely a mai 
Port-Artur lehetett. Ugy látszik a 
csapat ellenállás nélkül jutott el 
Itu szigetéig. A másik 10.000 em- 
berből álló sereg Kocheinzelnbe 
(Mazamptis) és innen Tzulmaba 
jutott el. 
megmondta tábornokainak, hogy 
a meghóditott ország népét ki ne 
irtsák, de egymásközt tartsanak 
össze. 

Chublait bezzeg nagy csalódás 
érte, mikor tábornokai megalázva 
tértek vissza Kinába. Ugy látszott, 
hogy a koreai sereg háboritlanul 
jutott el Ihiba és Fan Wenhu fő- 
seregéhez kellett volna csatla- 
koznia Hiradoba. És itt bekövet 
kezett, amitől Chublai annyira 
tartott : az egyenlőtlenség ! 

A tábornokok nem indultak 
Dazan Fan ellen, hanem össze- 
civakodtak, mig szeptember 1-én 
egy szörnyü taifum a tétlenül 
a horgonyzó hajóraj nagy részét 
megsemmisitette. Csupán Chang- 
Hi kinai kapitány hajói maradtak 
épen, aki az összes lovakat a ten- 
gerbe dobálta, hogy a legénység 
számára helyet nyerjen. 

Minden rábeszélő erejével ipar- 
parkodott embereit terve számára 
megnyerni, hogy gyüjtsék össze 
a legénységet és szárazföldön tör- 
jenek át az ellenségen. Fárado- 
zása hiábavaló volt. A gyáva tá- 
bornokok maguk használták fel 
Chang-Hi legjobb hajóit, hogy 
Kinába meneküljenek, mig 100.000 
bajtársukat a japánok kényére 
bizták. A visszamaredt legénység 
hazafelé menekült. De a japánok 
megtámadták és nagy vérontás 
közt legyőzték a fegyelmezetlen 
csapatot. 20.000 embert elfogtak, 
kiket a Tahasima-szigeten lemé- 
szároltak. Csupán a déli tarto- 
mányból származóknak kegyel- 
meztek, hogy rabszolgaságra kár- 
hoztassák őket. - Fan-Wenhu 
100.000 emberéből 3 eljutott Ki- 
nába, hogy szomoru sorsukat el- 
mondhassák. 

Chubiai a bucsuzónál 

Mikor a cár krokodilt lő. [ 

Egy párisi lap kissé elkésett 
ujdonsággal szolgál, amely azon- 
ban igy is érdekes. Egy szem- 
tanu közlése alapján elmondja, 
hogyan vadászott a cár krokodi- 
lusokra trónörökös korában. Az 
orosz történelemnek az az érde- 
kes fcjezete gyönyörű lapja le- 
hetne valamelyik élclapnak. 

Trónörökös korában a föld 
körül utazván, a carevics elérke- 
zett Batávia környékére, ahol tö- 
mérdek krokodilus tanyázik a 
sürü sással benőtt folyó medré- 
ben. Mi sem természetesebb, mint 
hogy a magasrangu utazónak mó- 
dot akart nyujtani az utimarsall 
krokodilvadászatra. Csakhogy a 
dolog nem olyan egyszerü s a 
körülmények folytán igen veszé- 
lyes is. Olyankor, amidőn a tro- 
pikus hőségben elálmosodik az 
állat s testével a viz mélyében, 
orrával pedig a viz szinén fekve 
álmodja a krokodilok álmát, 
olyankor nesztelenül sikló csóna- 
kokon kell a vadásznak a zsák- 
mányát megközeliteni s hason 
fekve a csónakból kell lelőnie: 
A legcsekélyebb neszre az állat 
eltünik a vizben, ahová aztán hi- 
ába is lőne utána a vadász. Ez a 
mód igen érdekes, de az utimar- 
sall még sem merte megkockáz- 
tatni, hogy urát egymaga engedje 
a félelmetes állkapcsu fenevadak 
ellen tehát kieszelte a következő 
módot: 

A Tangerang folyó torkolata, 
amely nehány kilóméternyire fek- 
szik Batavia város alatt, különö- 
sen nagytestü krokodilusoknak a 
fészke. Van ott 25-30 láp hosz- 
szu állat is. Azon a helyen tehát 
erős láncokra füzött horgokhoz 
élő tyukokat, kacsákat és kutyá- 
kat kötöttek s ilyen módon csap- 
dát állitottak föl a krokodilusok- 
nak. Három hatalmas példány 
csakugyan horogra került s az 
ekként elfogott élő állatokat a 
geniális utimarsall külön-külön 
vaskos cölöpökre köttette, a eö- 
löpöket pedig a vadászatra ki- 
szemelt helyen a folyóban he- 
lyezte oly módon, hogy csak a 
krokodilusok feje látszott ki a 
vizből a sürü sás között. Másnap 
aztán a carevics és kisérete nyolc 
csónakon elindult krokodilus-va- 
dászatra. Ez a vadásztársaság 
persze sokkal inkább disz vizi- 
felvonulásnak tetszett s a csóna- 
kok olyan zajjal haladtak, hogy 
a legharciasabb krokodilus is ha- 
nyatthomlok menekült volna a 
hallatára. Ám az utimarsall három 
vizivadja rendületlenül megmaradt 
a ha a krokodilusok latinul tud- 
tak volna, ilyenképpen üdvözöl- 
hették volna a magasrangu va- 
dászt: Ave, carevics, morituri te 
salutant!. . . A carevics csónaka 
megállott; a következő pillanat- 
ban három fegyver dördült el: a 
a carevics fegyvere és kiséreté- 
nek másik két fő tagjáé.. . A 
három krokodilus kilehelte a lell- 
két. Ekkor aztán előre kioktatott 
jávai benszülöttek belevetették 
magukat a vizbe s a sürö sás 
között leoldották a fatömbökről 
az elejtett krokodilusokat, ame- 
lyeket a carevics nagy diadallal 
vitt magával s ma is láthatók 
szépen kitömve a cár vadászszo- 
bájában. 

A legjobb detektiv. 
Párisból jelentik: A ePatries 

a következő adomát beszéli el 
Amerikáról, mely ismét azt bizo- 
nyitja, hogy csudás földön semmi- 
sem lehetetlen. A eNorthern Pa- 
cific Companyo igazgatójával egy 
napon névtelenel levélben közöl- 
ték, hogy néhány elszánt ember 
csakis 25000 dollár fizetéséért 
hajlandó elejteni azt a tervét, mely 
szerint a társaság vasuti hálózatát- 
teljesen földulná. E fölszólitáson 
kivül a közönséget nyilvánosan 
fogják figyelmeztetni a veszélyre. 
Ha tehát a társulat tagjai önma- 
gukat és utasaikat a romlástól 
megakarják oltalmazni, ugy a föl- 
tétel elfogadása jeléül az összes 
vonatok utolsó kocsijára fehér 
zászlót tüzzenek ki a társulat lát- 
szólag beleegyezett a ravasz aján- 

latba, hogy időt nyerjen és csak- 
hamar egy másik levél érkezett, 
mely elrendelte, hogy este 7 óra- 
kor egy mozdony induljon el Li- 
vingstonból, melyen csak a vezető, 
a fütő és a 25000 dollárt hozó 
követ tartózkodjék. Egy veres 
lámpával megjelölt helyen kellett 
a megszabott váltságdijat arany- 
ban letenni, de az átvevő kinyo- 
mozása szigoruan tilos volt. Erős 
rendőrcsapatok vizsgálták e nap 
óta a vonalat éjjel-nappal és a 
közönség tömegesen tódult oda, 
hogy a titokzatos vonatokkal kéj- 
utakra induljon. E tudósitást tény- 
leg nyomon követték a balese- 
teh. Sürgönyrudakat vágtak ki és 
fektették az utra, a vágányokat 
föltépték, az alagut átjáratát ne- 
héz kövek veszélyeztették. 

Aztán a dinamit lépett mü- 
ködésbe. Egy hid eltünt, egy vá 
róteremben pokolgépet találtak 
és a fölháborodás a titokzatos 
tett felett egyre növekedett. Ké- 
sőbb hegyet furtak alá és szikla- 
tömegek hulltak nagy tömegek- 
ben a vágányra. 

A napról-napra növekedő ve- 
szélytől mindjobban remegtek és 
a titokzatos tettes kivánságát már 
teljesiteni is akarták, aki időköz- 
ben az árt 50.000 dollára emelte 
föl, mikor egy detektiv a vágá- 
nyokon kalapot talált, melyet ku- 
tyájával megszagoltatott. Három 
nappal később a rendőrkutya He- 
lenaban hirtelen egy fékezőt ra- 
gadt torkon, aki halálos félelmé- 
ben bevallotta, hogy ő a bünös. 
Ő követett el teljesen egyedül 
mindent. 

Miután hivatása mindenhova 
elvezette, egy egész rettegett rab- 
lóbanda szerepét játszhatta. A 
kutyát általános hála tüntette ki 
és az egész környék bevallotta, 
hogy - a legjobb. detektiv. 

Orosz-japán háboru. 
Dasicsao és Liaojang körül 

végre megmozdult a hadak vért- 
ivó istene. A kaszás ur orgiákat 
ül s markába röhög az emberi 
faj szörnyü butasága fölött, amint 
soronként veszi le lábáról s vé- 
res kévéket köt belőle. Hetek 
óta csak ide-oda húzódtak orosz 
és japán csapatok, apróbb har- 
cokkal töltötték az időt. Ugy lát- 
szik, a japánok végre megunták 
a veszteglést, titkos haditervek 
kiviteléhez már minden szüksé- 
gest előkészitettek s hozzáfogtak 
az erélyes és tömeges támadás- 
hoz. Az oroszok, bár vitézül har- 

coltak, egyszerre visszavonulni 
kezdtek. Meglepő gyorsasággal 
üritették ki Niácsvangot a lakos- 
ság nagy meglepetésére; mert 
alig pár nap előtt nagy haderő- 
vel szállták meg a várost, ami 
arra mutatott, hogy megtartani 
akarják. Tegnap Inkaut is kiüri- 
tették s a japánok ott már szál- 
lítják partja a fegyveres csapo- 
tokat, melyeket 30 szállitóhajó 
hozott a kikötő elé. 

Az oroszok észak felé végzik 
visszavonulásukat. Dasicsao ki- 
üritésével a 30 kilométernyire 
fekvő Haicsöngön keresztül kel- 
lett haladniok. E hó 24 én két 
japán csapat-divizió közeledett 
Haicsöngtől Liaojangig terjedő 
70 kilométernyi vonalon nincs 
olyan jelentékeny pont, amelyet 
érdemes volna megvédelmezni. 

A várható harcokat az oro- 
szok egyelőre arra fogják hasz- 
nálni, hogy az üldöző japánokat 
lehetőleg feltartóztassák. Erre a 
Taitsho baloldali mellékfolyóinak 
védelmében fognak az orosz hát- 
véd csapatok kisérletezni. 

A visszavonuló orosz csapa- 
toknak három utvonal áll nyitva, 
ha a vasutat is használják, ame- 
lyen azonban a gyors visszavo- 
nulás kényszerüségét tekintve, 
csak gyalogság szállitható. 

A visszavonulás mindazonáltal 
nagyon kétséges, mert nyugat 
felé védi ugyan a Taitsiho folyó, 
de minden más oldalról szabadon 
támadhatja az üldöző japán sereg. 
Legnagyobb gondot az élelmezés 
okozhatja, mert az előre küldött 
élelmezési kocsikat a hegyekből 
előtörő ellenséges csapatok meg- 
támadhatják és el is vihetik. 

Ez a visszavonulás különben 
is a haditörténelem egyik legje- 
lentékenyebb eseménye lesz, ha 

. sikerül. Mert az egész uton 
ki lesz téve támadásoknak egész 
Liaojangig, hol a zaklatott orosz 
sercrg a megerősitett helyeken 
védelmet találhat, 
alatt Kuroki még nem jutott 
Liaojang közelébe. Mert hogy 
Liaojang megkerülésében fárado- 
zik, az kétséget nem szenved. 

Természetesen sok függ attól, 
hogy a Dasicsaotól visszavonuló 
orosz sereg Kuropatkin hadsere- 
gének zömét foglalja-e magában, 
vagy csak 30.000 emberből áll, 
amint azt némely oldalról állit 
ják. Ez utóbbi esetben az orosz 
hadsereg fő ereje Mukden körül 
lehet, ami Kurokit gátolni fogná, 
hogy a Liaojang erőditvényei 
közé menekült orosz csapatokat 
rögtön megtámadja. 

Nincs kizárva különben, hogy 
Kuroki beveszi Liaojangot, mi- 
előtt Dasicsaoból menekülő csa- 
patok a város elé érkeznek. 

Ez esetben az oroszok mene- 
küléséről szó sem lehet s meg 

kell hogy adják magukat. 
Hire járt, hogy Mukdenből 

már megkisérlették orosz segély- 
csapatok a közeledést Liaojang 
felé, de erős ellentállásra talál- 
tak, aminek eredményéről azon- 
ban eddig még nem érkezett hir. 

HIREK. 
Kolozsvár, aug. 1. 

— Felelős szerkesztőnk haza 
érkezvén, keddtől fogva a ap ve- 
zetését átveszi. 

– A szoczialisták népgyü- 
lése. A kolozsvári szoczialisták 

ha ugyan az-
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tegnap délután népes gyülést tar- 
tottak a Torna-vivoda udvarán. 
Első szónoka volt a népgyülésnek, 
aKlein Jakak bádogos, kit a főis- 
pán kegyelméből most Kolozsra 
internáltak illetőségi helyére min- 
eden indok nélkül. Magyarország 
közgazdasági helyzetéről beszélt. 

Higgadtan, észszérüleg fejtegette 
e kérdést. Hason szellemben be- 
szélt a gyülés elnöke Tatay Gyuia, 
ostorozva a kormány közgazda 
sagi politikáját A népgyülésen a 
rTendőrséget Kossa dr. bünügyi 

kapitány képviselte, a mely rend- 
ben és csendben folyt le. 

- Betörés a Ferencz József 
anuton. Tegnap éjel betörtek isme- 
retlen tettesek ifj. Varga Danielné 
Ferencz József-utca 15. sz. a. la 
kásán és onnan fehérnemüeket s 
több értékes tárgyat elraboltak. A 
kár megközeliti a 300 koronát. — 
Csodálatos, hogy éber rendőrség 
mindezideig tudomást nem szer- 
zett. 

-- Verekedés. Tegnap éjjel a 
Kriza-utcában négy cigány napszá- 
mos névszerint Farkas József, An- 
tal Ákhim, Varga Jákob és Szalai 
Józsei - összeverekedtek. Kegye- 
lemből elővezette őket az ügybuzgó 
rendőrség. 

— Részeog amazon. Asztalos 
Mari rendőri felügyelet alatt álló 
deány tegnap este Wesselényi-utcá- 
ban, részegen, durva, garázda szem- 
érem sértő magaviseletével botrányt 
s csődületet idézett elő, — az 
őt figyelmeztető rendőrre szidal- 
makkal rátámadt s ezért nehezen 
sikerült elővezetni. 

– Katasztrófák a sétatéri 
tavon. Tegnap vasárnap lévén, 
mépség és katonaság nagy szám- 
ban áldozott a vizen utazó szen- 
vedélyének. Két katona és egy 
hölgy annyira belemerültek a ten- 
geri hajókázásba, hogy eltévesz- 
tették az iránytüt és a lélekvesz- 
tővel befordultak a vizbe. A ka- 
tasztrófa hirére nagy tömeg gyült 
össze, mely jól mulatott a hajó- 
törötteken. 

— IErtesités. A Kossuth-szobor 
javára rendezendő elhalasztott elő- 
adásról a rendezőség a követke- 
zőket adja a n. é. közönség szives 
tudomására. A mult hó 29-én a 
kedvezőtlen idő kényszeritette a 
rendezőséget az előadás elhalasz- 
tására, tekintettel arra a körül- 
ményre, hogy a viharos időben a 
közönség nem ment volna el és 
igy a 400 koronán felüli költsége- 
ket nem tlehetett volna fedezni, 
illetve b ztos bukás lett volna. — 
Holnap, 2-án az előadás, mely az 
elhalasztás által még egy fényes 
számmal gazdagodott minden kö- 
rülmények között meg lesz tartva. 

— A kiüirtott család. A felső 
Apáti és Peterd községek között 
vezető állami utvonalon levő 19. 
számu utkaparóházban borzalmas 
kegyetlenséggel véghezvitt rabló- 
gyilkosság történt tegnapelőtt éj- 
jel. Ezen az utszakaszon volt al- 
kalmazva Győri Flórás nevü ál- 
lami utkaparo, aki családjával 
együtt a 19. számu házban la- 
kott, ahol egy kis gazdasága is 
volt. Győri Flórás tegnapelőtt 
éjjel szokatlan zajra ébredt fel. 
Amint az ablakon kitekintett, 
észrevette, hogy sertései körül 
idegen emberek vannak, akik az 
ő hat darab sertésének kieresz- 
tésével foglalkoznak. Győri tisz- 
tában volt azzal, hogy tolvajok 
vannak a házban, levette a revol- 

verét és a tolvajok közé lőtt, 
akik közül egyet talált is. A meg- 
lőtt ember nagy káromkodás közt 
adta tudtára tár ainak, hogy 
vagyonlőtt a kutyac. Erre a töb- 
biek, - mert négyen voltak — 
nekirohantak az ajtónak és be- 
nyomták. Az utkaparó és családja 
— felesége és két fia — felug- 
ráltak az ágyból és a szobaajtó- 
hoz rohantak, hogy a betörést 
megakadályozzák. Eközben az ud- 
varról az ablakon belőtt az egyik 
rabló és Győrit hátban 
A családtagok megrémülve a lö- 
véstől, elmenekültek az ajtótól, 
mire a rablók a rablók a szoba- 
ajtót is betörték és a családot 
baltacsapásokkal leverték. Véres 
munkájuknak befejezése után ko- 
csira rakták a megkötözött ser- 
téseket, kikutatták a lakást s a 
talált 20 korona készpénzt is ma- 
gukhoz véve, elhajtottak. Reggel 
7 óra tájban Labancz István pos 
takocsis, aki ott rendesen itatni 
szokott, megtalálta az áldozato- 
kat nagy vértócsában. A család- 
nak csak egy tagja, a 16 éves 
fiu volt még életben. A kocsis 
kimosta a fiu sebét, 
vitte Peterdre az orvoshoz, ahol 
jelentést tett az esetről a csend- 
őrségnek. A helyszinén megje- 
lent csendőrség e tett elköveté- 
sével a peterdi határban levő 
Dongó-puszta aratóit vette gya- 
nuba. A törvényszéki kiküldöttek 

megérkezéséig az aratókat latar- 
tóztatták. 

- A bakui Ábrahám. Egy 
bakui orosz parasztember, a de- 
rék Aszlamosov Iván nemrégiben 
nagy beteg volt és ekkor, mint 
előadja, nevezetes dolog történt 
vele. Mikor nagy lázban feküdt, 
megjelent neki oteljes szinben 
Keresztelő Szent János és igy 
szólt hozzá: 

—- Meggyógyulsz Aszlamosov 
Iván, de csak egy föltétel alatt. 
Ha kész vagy rá, hogy mint egy- 
kor Ábrahám kész volt feláldozni 
fiát, Izsákot, te is föláldozod a 
legkisebb gyermekedet. 

És Aszlámosov Iván, arra gon- 
dolván, hogy neki hét gyermeke 
van, aki mind elpusztul éhen, ha 
ő meghal, megesküdött, hogy 

amire Abrahám megteszi azt, 
Aszlamosov Iván hafilandó volt. 

— meggyógyult. És mikor meg- 
gyógyült, teljesitette lázas álmá- 
ban tett fogadalmát. Csecsemő 
gyermekét, mikor a felesége nem 
volt otthon, elvitte a templomba, 

ahol egy lélek sem volt. Imád- 
kozott, azután késsel utvágta a 
gyermek torkát és a szegény 
csöppség holttestét az oltárra 
tette. Mikor mindezzel kész volt, 
a paphoz ment és elmondta neki, 
mit müvelt. A boldogtalant be- 
vitték az őrültek házába. A tem- 
plomot bezárták addig, mig újra 
megszentelik. 

—– Gyilkos tolvajok. Két el- 
vetemült legényt vittek a napok- 
ban Gyöngyhalász községből az 
egri kir. ügyész fogházába. Kádár 
József és Huszár Mátyás egy éj- 
jelen elhatározták, hogy barackot 
lopnak valamelyik kertből s más- 
nap a lopott holmit értékesiteni 
fogják. Tervüket végrehajtották. 
Belopóztak Sarkadi Mór kertjébe, 
de az éber gazda revolverlövéssel 
elriasztotta a tolvajokat. A két 
zsivány azonban még erre nem 
mondott le tervéről. Bemásztak 
Csörgő István kertjébe s mikor 

találta. 

aztán be- 

már javában garázdálkodtak, vet- 
ték észre, hody Csörgő a fa alatt 
aludt s a zajra felébredt. A két 
legény megijedt, hogy a gazda 

feljelenti őket. Hogy ezt elkerüljék, 
a náluk levő doronggal kegyet- 
leoül agyonverték a nekik mit 
sem vétett embert. A csendőrök 
hamarosan kinyomozták, hogy 
Kádár és Huszár a gyilkosok. 
Eleinte mindent tagadtak s csak 
mikor ellentmondásba keveredtek, 
ismérték be kegyetlen tettüket. 
A szolgabiróságtól azután beki- 
sérték őket az egri kir. ügyészség 
fogházába. 

— Máj foltot, csunya arczbőrt 
pár nap alatt bársonysimává tesz 

a Biró dr-féle Havasi gyopár 
Créme Próbatégely 70 fillér. Kap- 
ható Wolff gyógyszertárában Ko- 
lozsvárt. 78. sz. 23-80. 

REGEÉNY. 
A tévedt nő szerelme. 
Irta a ,K. H.4 számára: Ő. (48.) 

Éppen az egyig kirugóház hal- 
vány világossága arczára esik, 
hogy alakjának vonásait is kive- 
hessük. 

Középszerü ember, meglehetős 
széles vállakkal, melyek közül az 
egyik alantabb fekszik a másik- 
nál a mit előbb jelzett sántasága 
fejt meg. 

Puffadt, kövérnek látszó ar- 
czát fakult halványság árnyékozza, 
sürü, tömött haja pedig aza kis 
vadász sipka féle alól kondorodik 
alacsony homlokára. 

Ovatos léptekkel kapaszkodik 
a neki ismeretlennek látszó kes- 
keny utcza félén felfelé és egye- 
nesen arra felé tart, a hová Föl- 
des Márton és Matild leánya be- 
mentek. 

És mikor a kapu elé ér egy 
kis pibenőt tartva keresztül tekint 
az alacsony keritésen, szemet vé- 
gig hordozza a felburjánzott ud- 
varon, a hól özvegy Karikásné 
bérelt lakása áll s azután elgon- 
dolkozik mintha valami nagyon 
fontos dolog felett kellene hatá- 
roznia. 

Utoljára is merőn felszegzi fe- 
jét és homlokára ütve egy kissé 
fenebb fekvő s özvegy Karikásné 
lakásával szembe lévő ház felé 
inuul. 

Egyenes határozott lépteiből 
azt lehet kivenni, hogy valami 
ezéllal, tervvel megy arra a jel- 
zett ház felé. 

(Folytatjuk.) 

EK 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám 503. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Ma 1904. aug. hó 1-én: 

A hét Shlézinger. 
Bohózat 3 felvonásban. 

Kezdete este fél 8 órakor. 

Eigyelem ! 

=MA 
e e rTétfőn e e 
és a következő napokon 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN. 

Miss Ghucka 
Női Joneglur mozgóglobus golyón. 

Még három napig 

Mister Thierry Gouilon 
6 Idomitott kecskéivel, 

Folyó hó 31-én 

Mister Fredi Pyps, 
a világ legjobb álathang utánzója 
és fütytymüvésze hangszer nélkül. 

Ernő és Vily, 
zsidó duettjeikkel, 

BOHÓZAT 
a kaszárnya udvaron regruták 
kiképzése. – Igen kaczagtató. 

Augusztus 4-én 

RÉTHEY VILMOS komikus 
jutalom játéka. 

Vasárnap 30 Kkr. belépti dij. 
Fenntartott hely 1 korona. 

Tisztelettel : 

Veres Sándor, CGárdonyi, 
müvezető, igazgató. 

Szigoru családi müűsorral. 
14. sz. 82* 

Rónai maulató 
Biasini szálloda. 

Eigyelem ! 
Ma és mindennap. 

Megérkeztelk a 

világ legkisolb, legiobb keréknároai. 
ujt Les' Smitt's. Uuj! 

Továbbá 

Djelma Nana 
egyedüli a maga nemében, nem- 

zetközi ének- és tánczosnóő. 

Grünau, 
teljesen uj müsorral. 

Józsi és Józsika 
uj és aktuális apró hirdetésekkel. 

Palugyai Miczi 
szubrette. 

Kohn párbaja, 
óriási siker. 

A napokban érkezik 

Göndör Aurél, 
a kacsák kacsája, e kanászok ka- 

násza, a Görék Göréje. 

Magyarország legjobb e 
e evariete müsora!! 

A teljes művészszemélyzet ni műsorral. 

Belépti dij r korona. 

Kezdete 8 órak. Fentartott helyek. 

Gerő József, Rónai, 
muüvezető. szálloda-bérlő, igazg. 
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Kitümő mimőségiü és legmagasabb szilárdságu Portland-Cementet ajánl olcsó árom a 

BRASSÓI PORTLANn 
BRASSÓBAN. 

Kolozsvárt kapható: Csiki Imre (Deák Ferencz-utcza 39.), Segesváry és Társa, Tessltori és Gurisatti és Földes Janos fKossuth 
Lajoszutoza 41) uraknál. - 

Üzlot űttolyezós 
Bőrönd és utazó kosár- 
üzletemet eak 

áthelyeztem a Wesselényi 
Miklós-utcza 6. sz. háztól 

Wesselényi Miklós-utcza 
24. sz. alá helyezem át. 

Ebből az alkalomból összes 
áruimat olcsó árban árusitom el. 

Böröndszükségletét tessék 

tehát nálam fedezni. 

96. sz. 26-30. Kiváló tisztelettel 

Herschelesz Jónásné. 

AAAAAAAAAAAA 

Lakás korestetik 
külön telek udvarral és kerttel, 

szoba, konyha, speiz és faszin- 

nel a Kis- vagy Nagy-Szamos 

mentén, a város kültelkén. jól 

bekeritve f. év októbor hó 1-jére, 

esetleg még hamarább, haszon- 

bérbe kerestetik. - Ajánlatok 

„Állandót czimen a kiadóba. 

67. sz. 46* 

vvvvvvvvvvvv 

naponta 2-3 koronát 
tisztességes módon és könnyen 

keresni ? 

Felnőttek, valamint gyerme-- 

kek is, kik 13-ik életévüket már- 

betöltötték, jelentkezhetnek a 

„Kolozsvári Hirlap" kiadóhivata- 

lában Wesselényi Miklós-utoza 7. 
sz. minden délután 3-6 óráig 

E róbavásárlás meggyőződtet mindenkit a valódiságról. Alapittatott gy P g8y g : Alapittatott 

1895. A legolcsóbb és tegjobb bevásárlási forrás! 1895. 
s ot = Telefon 399. Tudja maeg mindenki, felefon 899 i- s s s hogy o s 

: 
- a e B sg 2,Iiszt, füszer és tűzifa nagljhan és kicsinyben a legjobban és Iegolcsóbban aa- 

cso S c z. 
ss STERNN JÓZSE bej. bej. czégü liszt, fűszer és tűzifa sis g 

—— kereskedőnél s g g t s 
- z e oesselényi Miklós-utoza 1= sz. a. szerezhető be. g g 

sc z e mindennemü lisztek, hüvelyes vetemények, valamint ds . - B Árjegyzék gabonaneműek a legolcsobb napi árak mellett. z a eg s 
sss s sOCzukor süveg vételnél — frt 38 kr. 1 kg. la. Santos kávé. . frt 90 kr. Bs B s Koczka czukor 5 kg-mos doboz vételnél — 89 A kávék 10 kg vetelnéi ki. :ként 10 krral olcsóbbak. o ez k S1 kg. legfinomabb Cuba kávé 1 , 80 , 1 kg. Cocusdióból készült tiszta növényzsir 60 kr. e G m.- H cs T, avöngykávé. 1, S0 , 1 kg. Friss Margarin vaj la. 66 kr. 1 Arany Jáva kávé. 1 ,60 , 1 kg. Műzsir la Gikr. 
s 1 , Mocca kávé ..,0 Valamint az itt elő nem sorolható füszer és liszt So 

1 ,finom és friss perketi kávó .,,0 , szakmába vágó összes czikkeket legolcsóbban, legjob- Bs k 1 , Portorico kávé 1,d0 ban és legbontosabb kiszolgálás mellett árusitom. Oi 

s rae g 1 waggon elsőrendü hasább bükkfa a fatelepemen átadva 57 frt. s g 
„,maásodrendü,, , 53- sg 

g sgare 
s z zi a „Uusztatott , , , 

hasáb ecserfa a fatelepemen átadvat , s sg 
ága e s Házhéz szállitva waggononként 7 frttal drágább. s s egse 

s. Fatelep a vasuti indóház mellett. 
- fTelefon szám 320. Telefon szám 320. —— m -ees 

gsesee.e.................................... 

e e 

e g 
e Esgészségünk kincs s azt syarapitni kell! c 
. Csodálatos hatásu sósgyógyviz, modern igényeknek megfelelő berendezésekkel! g 
e Polgári árak; minden nap sétahangverseny. - Kitünő magyar konyháról, friss sörről és erdélyi borokról 

gondoskodik 
e 

gr. gre g C148 sz. 14* fersch C. fürdővendégtői bérlő. s 
e - 
eessesesee eseeeseeeseseeeeseemeeseeemesesssemesseose 
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